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I

(Atti per i quali la pubblicazione è una condizione di applicabilità)

REGOLAMENTO (CEE) N. 1671 /82 DELLA COMMISSIONE
del 25 giugno 1982

che modifica gli importi compensativi monetari

LA COMMISSIONE DELLE COMUNITÀ EUROPEE, stanza, il fatto che i nuovi tassi rappresentativi per la
Repubblica federale di Germania, i Paesi Bassi e l' Ita­
lia fissati dal regolamento (CEE) n . 878 /77 del Con­
siglio , del 26 aprile 1977 (6), modificato da ultimo dal
regolamento (CEE) n . 1207/ 82 ( 7), si applicano nel
settore dello zucchero a decorrere del 1° luglio 1982 ;

considerando che l'articolo 2 del regolamento (CEE)
n . 1516/78 della Commissione prevede che gli importi
compensativi monetari fissati in anticipo sono ade­
guati se , a seguito di una modifica del livello dei
prezzi espressi in ECU, interviene un adeguamento
dei prelievi e delle restituzioni ; che tali adeguamenti
avvengono nel quadro delle gare di cui ai regolamenti
(CEE) n . 2042 / 81 della Commissione, del 16 luglio
1981 , relativo ad una gara permanente supplementare
per la determinazione di prelievi e/o di restituzioni
all'esportazione di zucchero bianco (8 ) e (CEE) n .
2235 / 81 della Commissione , del 31 luglio 1981 , rela­
tivo ad una gara permanente per la determinazione di
prelievi e/o di restituzioni all'esportazione di zuc­
chero greggio ('), modificato da ultimo dal regola­
mento (CEE) n . 1496/82 ( 10); che occorre quindi pro­
cedere all' adeguamento degli importi compensativi
monetari applicando un coefficiente particolare ;

visto il trattato che istituisce la Comunità economica
europea,

visto il regolamento (CEE) n . 974/71 del Consiglio ,
del 12 maggio 1971 , relativo a talune misure di poli­
tica congiunturale da adottare nel settore agricolo in
seguito all'ampliamento temporaneo dei margini di
fluttuazione delle monete di alcuni Stati membri ('),
modificato da ultimo dal regolamento (CEE)
n . 3605 / 81 (2), in particolare l' articolo 6 ,

visto il regolamento (CEE) n . 1516/ 78 della Commis­
sione , del 30 giugno 1978 , relativo agli adeguamenti
degli importi compensativi monetari fissati in anticipo
e che abroga il regolamento (CEE) n . 651 /78 (3 ), in
particolare l' articolo 1 , paragrafo 2 ,

considerando che gli importi compensativi monetari
istituiti dal regolamento (CEE) n . 974/71 sono stati
fissati con regolamento (CEE) n . 1235 /82 della Com­
missione , del 19 maggio 1982 (4), modificato da
ultimo dal regolamento (CEE) n . 1576/ 82 ( 5);

considerando che il 1° luglio 1982 ha inizio la cam­
pagna di commercializzazione 1982/ 1983 nel settore
dello zucchero ; che è necessario tener conto, a decor­
rere da tale data, dei nuovi prezzi dello zucchero per
calcolare gli importi compensativi monetari applicabili
ai prodotti del settore dello zucchero , nonché a ta­
lune merci ottenute a partire da prodotti agricoli e
non comprese nell'allegato II del trattato ; che è altresì
necessario prendere in considerazione , in tale circo­

considerando che le misure citate più sopra portano a
modifiche dei corrispondenti allegati del regolamento
(CEE) n . 1235/ 82 ;

considerando che le misure previste dal presente rego­
lamento sono conformi al parere del comitato di ge­
stione per lo zucchero,

(') GU n . L 106 del 12 . 5 . 1971 , pag . 1 .
O GU n . L 362 del 17 . 12 . 1981 , pag . 2 .
( 5 ) GU n . L 178 dell' I . 7 . 1978 , pag. 63 .
( 4 ) GU n . L 142 del 20 . 5 . 1982 , pag . 1 .
( 5 ) GU n . L 176 del 21 . 6 . 1982 , pag . 1 .

(') GU n . L 106 del 29 . 4 . 1977, pag . 27 .
O GU n . L 140 del 18 . 5 . 1982, pag . 51 .
(•) GU n . L 200 del 21 . 7 . 1981 , pag . 27 .
O GU n . L 218 del 4 . 8 . 1981 , pag . 19 .
( 10) GU n . L 161 del 12 . 6 . 1982 , pag. 5 .
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ag"3 . L'allegato V del presente regolamento è
giunto al regolamento (CEE) n . 1235/82 .

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO :

Articolo 1

1 . Le parti 7 e 8 dell' allegato I del regolamento
(CEE) n . 1235 / 82 sono sostituite da quelle che figu­
rano nell'allegato I del presente regolamento.

2 . Gli allegati II e IV del regolamento (CEE)
n . 1235/ 82 sono sostituiti dagli allegati II e IV del
presente regolamento .

Articolo 2

Il presente regolamento entra in vigore il 1° luglio
1982 .

Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile
in ciascuno degli Stati membri .

Fatto a Bruxelles , il 25 giugno 1982 .

Per la Commissione

Poul DALSAGER

Membro della Commissione
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ANNEXE I— ANNEX I— ANHANG I— ALLEGATO I — BI/LAGE I— BILAG I — ΠAPAPTHMA I

PARTIE 7 — PART 7 — TEIL 7 — PARTE 7a — DEEL 7 — DEL 7 — MEPOΣ 7

SECTEUR DU SUCRE — SUGAR — SEKTOR ZUCKER — SETTORE ZUCCHERO —
SECTOR SUIKER — SUKKER — TOMEAΣ THE ZAXAPHΣ

Montante compensatoires monétaires — Monetary compensatory amounts
Währungsausgleichsbcträge — Importi compensativi monetari

Monetaire compenserende bedragen — Monetære udligningsbeløb — Noμισματικά έξισωτικά ποσά

Numéro du tarif douanier commun
CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale

comune

Nr. van het gemeenschappelijk
douanetarief

Position i den fælles toldtarif
Κλάση τοῡ Κοινοῡ
Δασμολογίου

Montants à percevoir à l'importation
et à octroyer à l'exportation (')

Amounts to be charged on imports
and granted on exports (')

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden (')
Importi da riscuotere all'importazione
e da concedere all'esportazione (')

Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer
te verstrekken bedragen (')

Beløb, der skal opkræves ved indførsel
og ydes ved udførsel (')

Ποσό εισπραττόμενο κατά την εισαγωγή
καί χορηγούμενο κατά τήν έξαγωγή (')

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l' exportation (')
Amounts to be granted on imports

and chargeai on exports (')
Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden (')
Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione (')
Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen (')
Beløb, der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel (')

Ποσό χορηγούμενο κατά τήν εισαγωγή
καί εισπραττόμενο κατά τήν έξαγωγή (')

Deutschland Nederland United Kingdom Belgique/
Luxembourg Danmark Italia France 'Ελλάς

DM Fl £ FB/Flux dkr . Lit FF Δρχ.

A. SUCRE — SUGAR — ZUCKER — ZUCCHERO — SUIKER — SUKKER — ZAXAPH

— 100 kg
— 100 χγρ —

17.01 A (J) 12,04 8,28 3,306 74,2 1 004 18,28
17.01 B (J) 10,07 6,93 2,764 62,0 840 15,28

par 1 % de teneur en saccharose et par 100 kg net du produit en cause (4)
by 1 »/o of sucrose content and by 100 kg net of that product (4 )

je 1 v. H. Saccharosegehalt und je 100 kg netto des betreffenden Erzeugnisses (')
per 1 % del tenore di saccarosio e per 100 kg netti di prodotti in questione (4 )

per 1 % van het gehalte aan saccharose en per 100 kg netto van het bedoelde produkt (')
ved hver hele procent saccharoseindhold og ved 100 kg netto af det omhandlede produkt (4 )
άνά 1 H περιεκτικότητας σέ ζαχαρόζη και ανά 100 χγρ καθαρού βάρους τοῡ έν λόγω προϊόντος i4)

17.02 ex D II (') 0,1204 0,0828 0,0331 0,742 10,04 0,1828
17.02 E 0,1204 0,0828 0,0331 0,742 10,04 0,1828

17.02 F I (') 0,1204 0,0828 0,0331 0,742 10,04 0,1828
21.07 F IV 0,1204 0,0828 0,0331 0,742 10,04 0,1828

B. ISOGLUCOSE — ISOGLUCOSE — ISOGLUKOSE — ISOGLUCOSIO — ISOGLUCOSE — ISOGLUCOSE — IΣOΓΛYKOZH

— pour 100 kg de matière sèche / for 100 kg on dry matter / je 100 kg Trockenstoff / per 100 kg di materia secca /
per 100 kg droge stof / for 100 kg tørstof / γιά 100 χγρ Mite

17.02 D I 12,04 8,28 3,306 74,2 1 004 18,28
21.07 F III 12,04 8,28 3,306 74,2 1 004 18,28
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(') Allo zucchero e all' isoglucosio esportato verso » paesi
terzi in virtù dell'articolo 26 del regolamento (CEE)
n . 1785 / 81 , non si applica alcun importo compensativo
monetario .

(2) Per gli zuccheri aromatizzati o colorati , l' importo com­
pensativo monetario è pari , per 100 chilogrammi di pro­
dotto in causa, all' importo indicato, moltiplicato per la
percentuale del suo tenore di saccarosio .

conformità delle disposizioni dell' articolo 2 del regola­
mento (CEE) n. 837 /68 (GU n . L 151 del 30 . 6 . 1968 ,
pag. 42).

(4) Il tenore di saccarosio, compreso il tenore di altri zuc­
cheri calcolati in saccarosio, è determinato conforme­
mente alle disposizioni dell'articolo 7, paragrafo 2 , del
regolamento (CEE) n . 837/68 qualora si tratti di un'im­
portazione e conformemente alle disposizioni dell'artico­
lo 13 del regolamento (CEE) n . 394/70 qualora si tratti
di un'esportazione .

( 5 ) Altri zuccheri e sciroppi , escluso il sorbosio .

(6) Zuccheri della voce 17.01 della tariffa doganale comune,
caramellati .

( 5 ) Allorquando la resa dello zucchero greggio si discosta da
quella della definizione della qualità tipo di cui al regola­
mento (CEE) n . 431 /68 (GU n . L 89 del 10 . 4 . 1968 ,
pag . 3), l' importo compensativo monetario è adattato in
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PARTIE 8 — PART 8 — TEIL 8 — PARTE 8a — DEEL 8 — DEL 8 — MEPOΣ 8

MARCHANDISES RELEVANT DU REGLEMENT (CEE) N° 3033/80
PRODUCTS TO WHICH REGULATION (EEC) No 3033/80 RELATES
VON DER VERORDNUNG (EWG) Nr. 3033/80 ERFASSTE WAREN
MERCI CUI SI APPLICA IL REGOLAMENTO (CEE) N. 3033/80

ONDER VERORDENING (EEG) Nr. 3033/80 VALLENDE GOEDEREN
VARER, DER OMFATTES AF FORORDNING (E0F) Nr. 3033/80
ΠPOÏONTA ANAQEPOMENA LTON KANONIIMO (EOK) άριθ. 3033/80

Montants compensatoires monétaires — Monetary compensatory amounts
Währungsausgleichsbcträge — Importi compensativi monetari

Monetaire compenserende bedragen — Monetære udligningsbeløb — Noμισματικά έξισωτικά ποσά

Numéro du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero della tariffa doganale
comune

Nr. van het gemeenschappelijk
douanetarief

Position i den fælles toldtarif
Κλάση τοῡ Κοινού
Δασμολογίου

Montants à percevoir i l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb, der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό είσπραττόμενο κατά τήν είσαγωγή
καί χορηγούμενο κατά τήν έξαγωγή

Montants à octroyer à l'importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione
Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb, der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά τήν είσαγωγή
καί είσπραττόμενο κατά τήν έξαγωγή

Deutschland Nederland United Kingdom Belgique/
Luxembourg Danmark Italia France Ελλάς

DM/ 1 00 kg Fl/100 kg £/100 kg FB/Flux/100 kg dkr./ 1 00 kg Lit/ 1 00 kg FF/100 kg Δρχ./ 1 00 χγρ

18.06 B I 5,56 3,82 1,403 0 0 8,43

18.06 B II a) 10,99 7,57 2,637 68,00 0 16,66
18.06 B II b) 15,60 10,75 3,702 96,50 1 301 23,64

18.06 D I a) (') 21,01 14,45 4,914 129,50 1 753 31,90

18.06 D I b) O C) 21,01 14,45 4,914 129,50 1 753 31,90

18.06 D II a) 1 11,56 7,96 2,908 71,50 0 17,53

18.06 D II a) 2 ($) 11,56 7,96 2,908 71,50 0 17,53

18.06 D II b) 1 33,70 23,23 7,843 208,00 2 810 51,06

18.06 D II b) 2 (10) 19,01 13,09 4,655 117,50 1 585 28,82

18.06 D II b) 2 Π 33,70 23,23 7,843 208,00 2 810 51,06

18.06 D II c) O
19.02 B II a) 4 aa) .(') 5,37 3,70 0,904 0 1 460 0

19.02 B II a) 5 aa) (') 8,17 5,64 1,376 0 2 223 9,01

19.03 A O 11,78 8,13 1,983 52,50 3 205 13,00

19.03 B I O 11,78 8,13 1,983 52,50 3 205 13,00

19.03 B II O 10,33 7,13 1,739 46,50 2 811 11,40
19.04 6,38 4,40 1,075 0 1 737 7,04
21.07 C I 5,56 3,82 1,403 0 0 8,43

21.07 C II a) 10,99 7,57 2,637 68,00 0 16,66

21.07 C II b) 15,60 10,75 3,702 96,50 1 301 23,64

21.07 D II a) 1 (4)
21.07 D II a) 2 (4)
21.07 D II a) 3 (4)
21.07 D II a) 4 (4)
21.07 D II b) (5)
21.07 G II a) 1 (') O 7,68 5,29 1,775 47,50 0 11,63
21.07 G II a) 2 aa) (*) f) 10,45 7,20 2,242 60,00 1 394 14,69

21.07 G II a) 2 bb) (') (') 11,83 8,16 2,476 66,00 1 772 16,22
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Numéro du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale

comune

Nr. van het gemeenschappelijk
douanetarief

Position i den fælles toldtarif
Κλάση Toö ΚοινοΟ
Δασμολογίου

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb , der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά τήν είσαγωγή
και χορηγούμενο κατά τήν έξαγωγή

Montants à octroyer à l'importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione
Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb, der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά τήν είσαγωγή
καί είσπραττόμενο κατά τήν έξαγωγή

Deutschland Nederland United Kingdom Belgique/
Luxembourg Danmark Italia France 'Ελλάς

DM/ 1 00 kg Fl/100 kg £/ 100 kg FB/Flux/ 100 kg dkr./ 1 00 kg Lit/ 1 00 kg FF/ 1 00 kg Δρχ./ 1 00 χγρ

21.07 G II a) 2 cc) (') O 13,22 9,12 2,709 72,00 2 149 17,75
21.07 G II b) 1 (') O 9,19 6,33 2,192 56,50 0 13,93
21.07 G II b) 2 aa) (') (') 11,53 7,95 2,540 66,50 1 485 16,33
21.07 G II b) 2 bb) (') O 12,92 8,91 2,773 72,50 1 862 17,86
21.07 G II c) 1 (') (') 10,38 7,15 2,519 64,00 0 15,74

21.07 G II c) 2 aa) (') O 13,16 9,07 2,986 76,50 1 620 18,80
21.07 G II c) 2 bb) (') (') 14,20 9,78 3,161 81,00 1 903 19,95
21.07 G II d) 1 12,55 8,64 3,114 77,50 0 19,03

21.07 G II d) 2 14,98 10,32 3,523 88,50 1 707 21,71

21.07 G II e) 15,80 10,88 - 4,007 97,50 1 318 23,97

21.07 G III a) 1 15,35 10,58 3,551 95,00 0 23,26

21.07 G III a) 2 aa) 18,12 12,49 4,018 107,00 2 034 26,32

21.07 G III a) 2 bb) 19,51 13,45 4,251 113,50 2411 27,84

21.07 G III b) 1 16,87 11,62 3,967 104,00 1 406 25,56

21.07 G III b) 2 19,21 13,24 4,315 114,00 2 125 27,96
21.07 G III c) 1 18,06 12,44 4,295 111,50 1 506 27,37
21.07 G III c) 2 20,48 14,12 4,703 122,50 2 166 30,05
21.07 G III d) 1 20,23 13,93 4,890 125,00 1 686 30,66

21.07 G III d) 2 21,27 14,65 5,065 129,50 1 969 31,81

21.07 G III e) 21,85 15,05 5,336 135,00 1 822 33,13

21.07 G IV a) 1 23,03 15,87 5,326 142,00 1 920 34,88
21.07 G IV a) 2 25,80 17,78 5,793 154,50 2 674 37,94

21.07 G IV b) 1 24,54 16,91 5,743 151,50 2 046 37,19
21.07 G IV b) 2 26,32 18,14 6,043 159,50 2 531 39,15

21.07 G IV c) 25,73 17,73 6,070 159,00 2 146 39,00
21.07 G V a) 1 34,54 23,81 7,989 213,50 2 880 52,33
21.07 G V a) 2 35,23 24,28 8,106 216,50 3 068 53,09
21.07 G V b) 35,62 24,55 8,287 220,00 2 970 53,97
21.07 G VI à IX O
29.04 C III a) 1 6,82 4,70 1,148 0 1 855 7,52
29.04 C III a) 2 9,15 6,29 2,512 56,50 0 13,89

29.04 C III b) 1 9,71 6,70 1,635 43,50 2 643 10,72
29.04 C III b) 2 13,01 8,95 3,572 80,00 0 19,75
35.05 A 7,49 5,17 1,261 0 2 039 8,27

38.19 T I a) 6,82 4,70 1,148 0 1 855 7,52
38.19 T I b) 9,15 6,29 2,512 56,50 0 13,89

38.19 T II a) 9,71 6,70 1,635 43,50 2 643 10,72
38.19 T II b) 13,01 8,95 3,572 80,00 0 19,75
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(') Per ie merci non contenenti siero di latte o lattosio addi­
zionato, l'importo compensativo monetario è calcolato in
funzione della quantità di zucchero e/o di latte scremato
in polvere contenuta in tale merce . Tuttavia, se l'importo
compensativo monetario risultante da questo calcolo è
superiore a quello sopra stabilito è quest'ultimo che si
applica .

(J) Imponi applicabili secondo il caso alle merci di cui alle
sottovoci da 2 1 .07 G VI a IX.

( 4) All'atto dell'espletamento delle formalità doganali , l' inte­
ressato è tenuto ad indicare nella dichiarazione all'uopo
prevista :
— il tenore effettivo, in peso, di latte scremato in polve­

re contenuto nella merce,
— il tenore di siero di latte e/o lattosio addizionati ,
nonché il tenore di lattosio del siero di latte aggiunto

per 100 kg di prodotto finito .

(") Se la merce contiene siero di latte e/o lattosio aggiunti ,
per i prodotti lattiero-caseari incorporati non viene con­
cesso alcun importo compensativo ; in tal caso, l' importo
compensativo dev'essere calcolato in funzione dei quan­
titativi rispettivamente di frumento tenero e di zucchero
indicati nell' allegato del regolamento (CEE) n . 3034/80
diminuito del 10 % .
All' atto dell'espletamento delle formalità doganali :
— di esportazione, effettuate in uno Stato membro a
moneta apprezzata,

— d' importazione, effettuate in uno Stato membro a
moneta deprezzata,

— di esportazione, effettuate in uno Stato membro che
si avvale della facoltà prevista dall' articolo 2 bis del
regolamento (CEE) n . 974/71 ,

l' interessato è tenuto ad indicare nella dichiarazione al­
l'uopo prevista se al prodotto sono stati aggiunti o meno
siero di latte e/o lattosio .

Tuttavia, se debbono essere riscossi gli importi compen­
sativi , detti importi sono quelli stabiliti .

(') Il primo e il secondo comma della nota 8 non si applica­
no alle merci in imballaggi immediati di contenuto netto
inferiore o eguale a 1 kg .

( ,0) Preparazioni per la fabbricazione della cioccolata e di
prodotti di cioccolata, dette «chocolate milk crumb»,
aventi tenore, in peso, di materie grasse provenienti dal
latte superiore a 6,5 % ed inferiore a 11 °/o , aventi teno­
re, in peso, di cacao superiore a 6,5 % ed inferiore a
15 % e aventi tenore, in peso, di saccarosio (ivi com­
presso lo zucchero invertito calcolato in saccarosio)
superiore a 50 % ed inferiore a 60 % , presentate in
pezzi irregolari .

(") Prodotti diversi da quelli di cui alla nota 10 .

L'importo compensativo viene calcolato per il quantitati­
vo effettivo di latte scremato in polvere contenuto nella
merce .

( s ) Importo risultante dall'applicazione ai quantitativi rispet­
tivi di cereali o di prodotti derivati dalla loro trasforma­
zione, di zucchero o di latte o di prodotti lattiero-caseari
contenuti nella merce, dell' importo compensativo appli­
cabile , secondo la loro specie , ai detti prodotti agricoli
scambiati come tali .

(') Tali importi non si applicano alle merci in imballaggi
immediati di contenuto netto inferiore o uguale a 1 kg.

O Per le merci comprese in questa sottovoce, l' importo
compensativo monetario si applica solo in funzione del
peso della pasta .
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ALLEGATO II

Coefficienti monetari

Prodotti

Suti membri

R. f. di
Germania Paesi Bassi Regno

Unito UEBL Danimarca Italia Francia Grecia

— Settore carni bovine 0,916 0,946 0,904 1,031 1,014 1,053 _

— Settore latte e prodotti lattiero-caseari 0,916 0,946 0,904 1,031 — 1,014 1,053 —

— del regolamento (CEE) n. 3033 /80 0,916 0,946 0,904 1,031 — 1,014 1,053 —

— Settore carni suine 0,888 0,927 0,904 1,031 — 1,039 1,053 —

— Settore zucchero 0,916 0,946 0,904 1,031 — 1,014 1,053 —

— Settore cereali 0,888 0,927 0,904 1,031 — 1,066 1,053 —

— Settore uova e pollame e delle
albumine 0,888 0,927 0,904 1,031 — 1,066 1,053 —

— Settore vino 0,888 1,038 _
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ALLEGATO IV

Adeguamenti degli importi compensativi monetari fissati in anticipo da operare in virtù dell'articolo 7,
paragrafo 1 , del regolamento (CEE) n. 1160/82

Gli importi compensativi monetari fissati in anticipo nel periodo dal 1° luglio 1982 sino alle date
indicate qui di seguito, fatte salve le disposizioni dell'articolo 6 , paragrafo 2, primo comma, del
regolamento (CEE) n . 1160/82 , sono maggiorati dei seguenti coefficienti :

Stato membro Settore interessato / Coefficiente Da applicare alle importazioni e alle
esponazioni effettuate a decorrere dal

R. f. di Germania Cerceali e avicoltura
Carni suine

0,727031
0,727031

1° agosto 1982
1° novembre 1982

Italia Cereali e avicoltura
Carni suine

0,222839
0,367819

1° agosto 1982
1° novembre 1982

Paesi Bassi Cereali e avicoltura
Carni suine

0,724593
0,724593

1° agosto 1982
1° novembre 1982
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ALLEGATO V

SETTORE DELLO ZUCCHERO

Adeguamenti agli importi compensativi monetari fissati in anticipo, da effettuare a norma dell'arti­
colo 7, paragrafo 2, del regolamento (CEE) n. 1160/82

Agli importi compensativi fissati in anticipo, anteriormente al 1° luglio 1982 , nel quadro dei regola­
menti di gara (CEE) n. 2042/81 e (CEE) n . 2235 /81 , si applicano — se del caso, previa applicazio­
ne dei coefficienti di cui all'articolo 7, paragrafo 1 , del regolamento (CEE) n . 1160/ 82 — i seguenti
coefficienti :

Coefficienti

Stato membro Numero della tariffa doganale comune Applicazione alle esportazioni
effettuate a decorrere dal

17.01 A 17.01 B

1° luglio 1982

Repubblica federale di Germania 1,102178 1,112067
Belgio/Lussemburgo 1,102178 1,112067
Francia 1,102178 1,112067

Italia 1,102178 1,112067

Paesi Bassi 1,102178 1,112067

Regno Unito 1,102178 1,112067


